
TORCH 3V/CR123 LIGHT BODY M-LOK - REPTILIA CORP M-LOK
BODY LEFT SIDE, FDE

The TORCH™ 3V/CR123 is a replacement body for SureFire® M300 Scout
Light® bezels and tail caps.  Machined from aircraft grade aluminum, the
TORCH features a robust integral M-LOK® mount that is optimized to position
the light as tight as possible under a PEQ15 or similar laser device.  Available
in Blk and flat dark earth milspec Type III hard anodized finish, the TORCH
ships with OEM Magpul M-LOK hardware included.  Visit
www.magpul.com/m-lok for additional installation tips and instructions.

Attributes

Name: REPTILIA CORP M-LOK BODY LEFT SIDE, FDE
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100039044
Mfr. No.: 100-034
Finish: Flat Dark Earth
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.907kg
UPC: 850002688474

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TORCH 3V/CR123
LIGHT BODY MLOK
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den TORCH 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK von REPTILIA CORP entschieden haben.
Dieser Ersatzkörper ist für SureFire® M300 Scout Light® Blenden und Endkappen konzipiert und bietet eine
robuste MLOK®Befestigung. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen
Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der TORCH 3V/CR123 nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie sich an alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den TORCH 3V/CR123 nicht in nassen oder feuchten Umgebungen, um das Risiko eines
elektrischen Schlags zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der TORCH nicht in der Nähe von brennbaren Materialien verwendet wird.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (CR123) und befolgen Sie die Anweisungen zur
Batteriewechsel.
Vermeiden Sie es, den TORCH während des Betriebs zu berühren, um Verbrennungen zu verhindern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie den TORCH in gefährlichen Umgebungen verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass der TORCH 3V/CR123 sauber und trocken ist.
Montieren Sie den TORCH an der gewünschten MLOK®Befestigung, indem Sie die mitgelieferten
Schrauben verwenden.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Betrieb:2.

Installieren Sie die CR123Batterie gemäß den Anweisungen im Batteriefach.
Schalten Sie den TORCH ein, indem Sie den Schalter betätigen.
Stellen Sie sicher, dass der Lichtstrahl in die gewünschte Richtung zeigt.

Nach der Nutzung:3.

Schalten Sie den TORCH aus, wenn er nicht mehr benötigt wird.
Entfernen Sie die Batterie, wenn der TORCH längere Zeit nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Batterien sollten an den dafür vorgesehenen Sammelstellen entsorgt werden.



Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem TORCH 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des TORCH 3V/CR123 LIGHT BODY
MLOK von größter Bedeutung sind. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit
und der Sicherheit anderer bei.



TORCH 3V/CR123 Light Body Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the TORCH™ 3V/CR123 Light Body by REPTILIA CORP. This guide provides important
safety instructions and information to ensure the safe use of your product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are using the TORCH™ 3V/CR123 Light Body in accordance with all safety instructions
provided in this guide.
Always inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
Follow all local regulations regarding the use of flashlights and mounting accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not expose the TORCH™ 3V/CR123 Light Body to extreme temperatures, moisture, or any corrosive
substances.
Avoid direct eye exposure to the light beam when the unit is activated.
Ensure that the mounting hardware is securely fastened to prevent the light from detaching during use.
If the light malfunctions or exhibits unusual behavior, discontinue use immediately and consult the
manufacturer.
Be cautious when using the light in low visibility conditions to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Gather all necessary tools and the included OEM Magpul MLOK hardware.1.
Mounting Location: Choose a suitable location on your firearm or equipment where the light will be2.
securely mounted.
Attach the MLOK Hardware:3.

Align the MLOK mount of the TORCH™ with the mounting slot on your equipment.
Insert the MLOK hardware through the mount and into the slot.
Tighten the hardware securely using the appropriate tool, ensuring it is firmly attached.

Check Stability: Once installed, check the stability of the light by gently tugging on it to ensure it is4.
secure.

Usage

Powering On: To activate the light, press the tail cap switch. Ensure that the battery is properly installed1.
and charged.
Adjusting Brightness: If applicable, refer to the specific instructions for adjusting brightness settings.2.
Powering Off: To turn off the light, press the tail cap switch again.3.
Regular Maintenance: Periodically check the light for any signs of wear or damage and clean as4.
necessary.



Disposal Instructions
Dispose of the TORCH™ 3V/CR123 Light Body and any batteries in accordance with local regulations
regarding electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to ensure environmentally responsible disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety, installation, or usage of the TORCH™ 3V/CR123 Light Body, please
consult the manufacturer’s website or contact your local retailer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your TORCH™
3V/CR123 Light Body. Thank you for your attention to safety and for choosing REPTILIA CORP products.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cuerpo de Luz TORCH 3V/CR123
Introducción
Gracias por elegir el Cuerpo de Luz TORCH™ 3V/CR123 de REPTILIA CORP. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad importantes e información para asegurar el uso seguro de tu producto, cumpliendo con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes
de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el Cuerpo de Luz TORCH™ 3V/CR123 de acuerdo con todas las instrucciones de
seguridad proporcionadas en esta guía.
Inspecciona siempre el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo. No lo utilices si está
dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso de linternas y accesorios de montaje.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No expongas el Cuerpo de Luz TORCH™ 3V/CR123 a temperaturas extremas, humedad o sustancias
corrosivas.
Evita la exposición directa a los ojos con el haz de luz cuando la unidad esté activada.
Asegúrate de que el hardware de montaje esté firmemente fijado para evitar que la luz se desprenda
durante el uso.
Si la luz presenta fallos o comportamientos inusuales, interrumpe el uso inmediatamente y consulta al
fabricante.
Ten cuidado al usar la luz en condiciones de baja visibilidad para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Reúne todas las herramientas necesarias y el hardware OEM MLOK incluido.1.
Ubicación de Montaje: Elige una ubicación adecuada en tu arma o equipo donde la luz se montará de2.
manera segura.
Adjuntar el Hardware MLOK:3.

Alinea el soporte MLOK del TORCH™ con la ranura de montaje en tu equipo.
Inserta el hardware MLOK a través del soporte y dentro de la ranura.
Aprieta el hardware de manera segura utilizando la herramienta adecuada, asegurando que esté
firmemente sujeto.

Verificar Estabilidad: Una vez instalado, verifica la estabilidad de la luz tirando suavemente de ella4.
para asegurarte de que esté segura.

Uso

Encender: Para activar la luz, presiona el interruptor de la tapa trasera. Asegúrate de que la batería esté1.
correctamente instalada y cargada.
Ajustar Brillo: Si es aplicable, consulta las instrucciones específicas para ajustar los niveles de brillo.2.
Apagar: Para apagar la luz, presiona nuevamente el interruptor de la tapa trasera.3.
Mantenimiento Regular: Revisa periódicamente la luz en busca de signos de desgaste o daños y4.
límpiala según sea necesario.



Instrucciones de Desecho
Desecha el Cuerpo de Luz TORCH™ 3V/CR123 y cualquier batería de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área para asegurar una eliminación responsable con
el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad, instalación o uso del Cuerpo de Luz TORCH™ 3V/CR123, consulta el
sitio web del fabricante o contacta a tu minorista local.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Cuerpo de
Luz TORCH™ 3V/CR123. Gracias por tu atención a la seguridad y por elegir los productos de REPTILIA CORP.



Guide de Sécurité pour le TORCH 3V/CR123 LIGHT
BODY MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le TORCH™ 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK de REPTILIA CORP. Ce produit est conçu pour être
un corps de remplacement pour les bezels et les capuchons de queue SureFire® M300 Scout Light®. Ce guide
fournit des informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation de votre produit afin de garantir une
expérience sûre et agréable.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre TORCH pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risques de Choc Électrique : Ne pas démonter le TORCH. Toute tentative de réparation par des
personnes non qualifiées peut entraîner des risques électriques.
Risques de Brûlure : Le produit peut devenir chaud lors de son utilisation. Évitez de toucher les parties
chaudes.
Risques de Chute : Assurezvous que le TORCH est correctement fixé lors de son utilisation pour éviter
les chutes.
Utilisation avec des Dispositifs : Lorsque le TORCH est monté sous un PEQ15 ou un dispositif laser,
assurezvous qu'il est bien aligné pour éviter des incidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assurezvous que la surface de montage est propre et sèche.

Montage :2.

Utilisez le matériel OEM Magpul MLOK inclus pour fixer le TORCH.
Positionnez le TORCH aussi près que possible du PEQ15 ou d'un dispositif laser similaire pour un
meilleur rendement.

Vérification :3.

Une fois installé, vérifiez que le TORCH est solidement fixé.
Testez la fonctionnalité de l'éclairage avant une utilisation prolongée.

Utilisation

Allumez le TORCH en suivant les instructions spécifiques du fabricant.
Utilisez le produit uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Éteignez le TORCH lorsque vous ne l'utilisez pas pour préserver la durée de vie de la batterie.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du TORCH conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Recyclez les composants lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le support
client de REPTILIA CORP. Assurezvous de fournir le modèle et le numéro de série lors de votre demande.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre TORCH 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TORCH
3V/CR123 LIGHT BODY MLOK
Introduzione
Benvenuto! Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso del TORCH™ 3V/CR123 LIGHT
BODY MLOK di REPTILIA CORP. È fondamentale seguire queste indicazioni per garantire un utilizzo sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il TORCH solo per l'uso previsto e secondo le indicazioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o di danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il TORCH in condizioni estreme di temperatura o umidità.
Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o corrosive.
Non tentare di riparare o modificare il TORCH. Tutti i lavori di manutenzione devono essere eseguiti da
professionisti autorizzati.
Non puntare mai la luce verso gli occhi di persone o animali per evitare danni permanenti alla vista.
Assicurati che il prodotto sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione1.

Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti e l'hardware fornito.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite da Magpul MLOK.

Installazione del TORCH2.

Posiziona il TORCH in modo che il supporto MLOK sia rivolto verso il basso.
Utilizza l'hardware incluso per fissare saldamente il TORCH al dispositivo MLOK.
Verifica che il TORCH sia ben ancorato e non si muova.

Uso del TORCH3.

Accendi il TORCH utilizzando il pulsante di accensione. Segui le istruzioni specifiche per l'uso della
luce.
Utilizza la luce in ambienti adeguati e in conformità con le normative locali.

Controllo PostUso4.

Dopo ogni utilizzo, controlla il TORCH per eventuali danni o segni di usura.
Pulisci il prodotto con un panno morbido e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.



Non gettare il TORCH nell'indifferenziato. Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il supporto
clienti di REPTILIA CORP attraverso il loro sito ufficiale.

Ricorda che la tua sicurezza è la priorità. Segui queste istruzioni e goditi l'uso del tuo TORCH™ 3V/CR123 LIGHT
BODY MLOK!



TORCH 3V/CR123 Lys Kropp
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte TORCH™ 3V/CR123 Lys Kropp fra REPTILIA CORP. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg bruk av produktet ditt i samsvar med EUforordningen
om generell produktsikkerhet (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker TORCH™ 3V/CR123 Lys Kropp i samsvar med alle sikkerhetsinstruksjoner som er
gitt i denne guiden.
Inspiser alltid produktet for eventuelle skader eller defekter før bruk. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål som spesifisert i denne guiden.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk av lommelykter og monteringsutstyr.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Ikke utsett TORCH™ 3V/CR123 Lys Kropp for ekstreme temperaturer, fuktighet eller korrosive stoffer.
Unngå direkte øyeeksponering for lysstrålen når enheten er aktivert.
Sørg for at monteringsutstyret er sikkert festet for å forhindre at lyset løsner under bruk.
Hvis lyset fungerer unormalt eller viser uvanlig oppførsel, avbryt bruken umiddelbart og kontakt
produsenten.
Vær forsiktig når du bruker lyset under forhold med lav sikt for å unngå ulykker.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon

Forberedelse: Samle alle nødvendige verktøy og det medfølgende OEM Magpul MLOK utstyret.1.
Monteringssted: Velg et passende sted på våpenet eller utstyret der lyset skal monteres sikkert.2.
Fest MLOK Utstyret:3.

Juster MLOK festet på TORCH™ med monteringssporet på utstyret ditt.
Sett inn MLOK utstyret gjennom festet og inn i sporet.
Stram utstyret sikkert ved hjelp av passende verktøy, og sørg for at det er godt festet.

Sjekk Stabilitet: Når det er installert, sjekk stabiliteten til lyset ved å trekke forsiktig i det for å sikre at4.
det sitter fast.

Bruk

Slå på: For å aktivere lyset, trykk på halehettebryteren. Sørg for at batteriet er riktig installert og ladet.1.
Juster Lysstyrken: Hvis aktuelt, se spesifikke instruksjoner for justering av lysstyrkeinnstillinger.2.
Slå av: For å slå av lyset, trykk på halehettebryteren igjen.3.
Regelmessig Vedlikehold: Sjekk jevnlig lyset for tegn på slitasje eller skade, og rengjør det etter4.
behov.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av TORCH™ 3V/CR123 Lys Kropp og eventuelle batterier i samsvar med lokale forskrifter angående
elektronisk avfall.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.



Vurder resirkuleringsalternativer tilgjengelig i ditt område for å sikre miljøvennlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for Ytterligere Støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet, installasjon eller bruk av TORCH™ 3V/CR123 Lys Kropp,
vennligst besøk produsentens nettside eller kontakt din lokale forhandler.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din TORCH™
3V/CR123 Lys Kropp. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet og for at du valgte produkter fra REPTILIA CORP.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla TORCH 3V/CR123
LIGHT BODY MLOK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TORCH™ 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK firmy REPTILIA CORP. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami przed przystąpieniem do użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo, prosimy o przestrzeganie poniższych zaleceń:

Przed użyciem produktu, zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszelkimi ostrzeżeniami.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie, chyba że jest to wyraźnie wskazane w instrukcji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z TORCH™ 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK, zwróć uwagę na następujące środki ostrożności:

Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie kieruj światła bezpośrednio w oczy innych osób ani w swoje oczy.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury czy wilgotność.
Nie używaj produktu w pobliżu łatwopalnych materiałów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać TORCH™ 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK, postępuj zgodnie z poniższymi
krokami:

Instalacja:1.

Zdejmij produkt z opakowania i sprawdź, czy wszystkie elementy są kompletne.
Użyj dołączonych akcesoriów MLOK do zamocowania obudowy na odpowiedniej powierzchni.
Upewnij się, że mocowanie jest solidne i bezpieczne.

Użytkowanie:2.

Włącz produkt zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji.
Monitoruj stan baterii i wymień je, gdy zauważysz spadek jasności.
Po zakończeniu użytkowania, wyłącz produkt, aby oszczędzać energię.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby odpowiednio zutylizować produkt:

Nie wyrzucaj produktu do śmieci domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu elektronicznego.
Upewnij się, że bateria jest usunięta zgodnie z lokalnymi regulacjami.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dalszej pomocy, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Możesz również odwiedzić stronę www.magpul.com/mlok,
aby uzyskać dodatkowe wskazówki dotyczące instalacji oraz użytkowania.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z TORCH™ 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK.
Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!



TORCH 3V/CR123 Valaisimen Runko Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit REPTILIA CORP:n TORCH™ 3V/CR123 valaisimen rungon. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoja, jotka varmistavat tuotteen turvallisen käytön EU:n yleisen tuotesafetyasetuksen
(GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät TORCH™ 3V/CR123 valaisimen runkoa kaikkien tämän oppaan sisältämien
turvallisuusohjeiden mukaisesti.
Tarkista aina tuote vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä, jotka koskevat taskulamppujen ja kiinnitysvarusteiden
käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä altista TORCH™ 3V/CR123 valaisimen runkoa äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai syövyttäville
aineille.
Vältä suoraa silmäaltistusta valokeilalle, kun laite on aktivoitu.
Varmista, että kiinnitystarvikkeet on tiukasti kiinnitetty, jotta valo ei irtoa käytön aikana.
Jos valo toimii poikkeavasti tai näyttää epätavallista käyttäytymistä, lopeta käyttö välittömästi ja ota
yhteyttä valmistajaan.
Ole varovainen käyttäessäsi valoa heikossa näkyvyydessä onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja mukana tulevat OEM Magpul MLOK kiinnitysosat.1.
Kiinnityskohta: Valitse sopiva paikka aseestasi tai laitteestasi, johon valo kiinnitetään turvallisesti.2.
Kiinnitä MLOK tarvikkeet:3.

Aseta TORCH™:n MLOK kiinnitys laitteesi kiinnitysaukkoon.
Työnnä MLOK tarvikkeet kiinnityksen läpi ja aukkoon.
Kiristä tarvikkeet tiukasti oikealla työkalulla varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinni.

Tarkista Vakaus: Kun asennus on valmis, tarkista valon vakaus vetämällä siitä kevyesti varmistaaksesi,4.
että se on turvallisesti kiinnitetty.

Käyttö

Virran Käynnistäminen: Aktivoidaksesi valon, paina häntäkappaleen kytkintä. Varmista, että akku on1.
asennettu ja ladattu oikein.
Kirkkauden Säätäminen: Jos sovellettavissa, katso erityiset ohjeet kirkkauden säätämiseksi.2.
Virran Sammuttaminen: Sammutaksesi valon, paina häntäkappaleen kytkintä uudelleen.3.
Säännöllinen Huolto: Tarkista säännöllisesti valo kulumisen tai vaurioiden varalta ja puhdista4.
tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä TORCH™ 3V/CR123 valaisimen runko ja mahdolliset paristot paikallisten sähköjätteen hävittämistä
koskevien määräysten mukaisesti.



Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse alueellasi olevia kierrätysmahdollisuuksia varmistaaksesi ympäristöystävällisen hävittämisen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä TORCH™ 3V/CR123 valaisimen rungon turvallisuudesta, asennuksesta tai käytöstä,
ota yhteyttä valmistajan verkkosivuille tai paikalliseen jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen TORCH™ 3V/CR123
valaisimen rungon kanssa. Kiitos, että huomioit turvallisuuden ja valitsit REPTILIA CORP:n tuotteet.



Säkerhetsinstruktioner för TORCH 3V/CR123
LIGHT BODY MLOK
Introduktion
Tack för att du valt TORCH™ 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK från REPTILIA CORP. Denna produkt är utformad för
att ge en säker och effektiv belysningslösning. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är viktigt. Använd alltid produkten enligt dessa instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte en skadad produkt.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid onlineköp, se till att köpa från auktoriserade återförsäljare för att säkerställa att produkten uppfyller
säkerhetsstandarder.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rekommenderade batterier (CR123) för att undvika risk för skador eller brand.
Undvik att rikta ljuset mot ögonen, då det kan orsaka synskador.
Använd produkten endast för avsett syfte och följ alla bruksanvisningar.
Håll produkten borta från vatten och andra vätskor för att förhindra elektriska stötar eller kortslutningar.
Vid överhettning, stäng av produkten omedelbart och låt den svalna innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av TORCH 3V/CR123:1.

Ta bort den gamla kroppen från SureFire® M300 Scout Light®.
Montera TORCH genom att följa dessa steg:

Placera den integrerade MLOK® fästet på den önskade platsen.
Använd den medföljande OEM Magpul MLOK hårdvaran för att säkra produkten.
Se till att allt är ordentligt åtdraget innan användning.

Användning av TORCH:2.

Sätt i batterierna (CR123) enligt polaritetsmarkeringarna.
Slå på ljuset genom att trycka på strömbrytaren.
Justera ljusets position vid behov för optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Batterier ska återvinnas på ett korrekt sätt. Lämna dem till en godkänd återvinningsstation.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TORCH 3V/CR123, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller besök den officiella webbplatsen för mer information.

Genom att följa dessa instruktioner och riktlinjer säkerställer du en säker och effektiv användning av TORCH



3V/CR123 LIGHT BODY MLOK. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému použití produktu TORCH
3V/CR123 LIGHT BODY MLOK
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt TORCH™ 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK od společnosti REPTILIA CORP.
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání produktu se vyvarujte kontaktu s očima a pokožkou.
Nepoužívejte produkt v blízkosti hořlavých materiálů.
Nezkoušejte výrobek rozebírat nebo upravovat, mohlo by to vést k nebezpečným situacím.
Při používání produktu v noci nebo ve slabém osvětlení buďte obzvlášť opatrní, abyste se vyhnuli
nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je na místě instalace dostatečné osvětlení.

Instalace:2.

Připevněte TORCH™ na kompatibilní MLOK® montážní systém.
Použijte dodaný OEM Magpul MLOK hardware.
Ujistěte se, že je produkt pevně a bezpečně připevněn.

Používání:3.

Zapněte produkt podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte stav baterie a vyměňte ji v případě potřeby.
Při použití produktu dodržujte bezpečnostní opatření uvedená v části "Specifické bezpečnostní
opatření při používání".

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl produkt a jeho součásti správně recyklovány nebo zlikvidovány.
Baterie a elektrické součásti likvidujte v souladu s místními ekologickými předpisy.



Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na příslušné kontaktní
místo v EU. Všechny výrobky musí mít kontaktní osobu pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Děkujeme, že jste si vybrali TORCH™ 3V/CR123 LIGHT BODY MLOK. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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